The river is flowing (2)

waiting and waning.

The moon she is waiting
For us, to be free

Sister Moon watch over me
child, I'll always be.

Sister Moon watch over me
until, we are free

canon
- Native American, USA
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1. The riv - er is flow - ing, flow - ing and grow - ing. The
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ri - ver is flow - ing back to the sea.
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Moth - er Earth s call - ing me back ™ the sea.
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2. The moon she is waiting, The earth she is changing,

changing and moving.

The earth she is changing
all, through the years.
Mother Earth will carry me,
your child I'll always be.
Mother Earth will carry me

All through the years

waning = afnemen

De melodie van dit lied is van paganistische

(voor-christelijke) oorsprong.

Zie ook The river is flowing (1), canon.
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